ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
LA IGLESIA CATOLICA DE SAN JOSE

1310 MAIN ST.
ROCHESTER, IN 46975
574-223-2808

Pastor: Rev. Michael McKinney
fr.mmckinney@gmail.com

Secretary: Nancy Abbott
stjoseph@rtcol.com

Office Hours
Monday-Friday: 8:30am-12:00pm;
Mon/Tue/Thu/Fri: 1:00pm-4:00pm

Website
http://www.parishesonline.com/find/st-joseph-catholic-church

Solemnity of the
Epiphany of the Lord

January 8, 2017

See His star and do Him homage!

This Week’s Mass Schedule

Monday - 8:00 am
Tuesday - 8:00 am
Wednesday - No Mass
Thursday - No Mass
Friday - 8:00 am
Saturday - 5:00 pm
Sunday - 9:00 am (English)
11:30 am (Spanish)
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Saturday, January 7 FINANCIAL STEWARDSHIP

5:00 pm TBonnie Puralewski Sunday Online

Sunday, January 8 Collection  Giving Total
9:00 am tPoor Souls

11:30 am People of the Parish Regular Offering $1,321.53 $802.00 $2,123.53
Monday, January 9

8:00 am All Active & Retired Military Haiti $106.00 $110.00 $216.00
Tuesday, January 10

8:00 am tFlorence Puralewski Bldg. Fund $220.00 $110.00 $330.00
Wednesday, January 11

NO MASS First Offering $901.00 $0 $901.00
Thursday, January 12

NO MASS Catholic Moment  $20.00 $0 $20.00
Friday, January 13

8:00 am 1Bill Sink Retire for Religious $100.00 $0 $100.00
Saturday, January 14

5:00 pm tSister Noel Weinert Total Giving $2,668.53 $1,022.00 $3,690.53
Sunday, January 15

9:00 am Living & Deceased members of the LITURGICAL SCHEDULE
VandenBossche & Cole Family’s January 14 & 15

11:30 am People of the Parish

CONFESSIONS
The Sacrament of Reconciliation will be offered
Mon, Jan. 9, 6:00-7:00pm in the church.

CONFESIONES
El Sacramento de Reconciliacion se ofrecera
Lunes, el 9 de Ene, 6:00-7:00pm en la iglesia.

FAITH FORMATION
Sessions for Faith Formation resume this
Sunday, Jan. 8. Parents, please remember no
child will be released from the Parish Hall after
classes end unless accompanied by an adult.

FORMACION DE FE
Las sesiones para la Formacion de Fe
recomiencen este Domingo, el 8 de Ene.
Padres, recuerden que ningun nifio puede
salirse del Salon Parroquial al fin de las clases
excepto cuando se esté acompanados con un

5:00 p.m.
Reader: Bob Weaver
Eucharist: The Rosswurm'’s
Servers: Jason Lease
Hospitality: Volunteer
Music: Janet Copeland

9:00 am
Reader: Becky Banashak
Eucharist: Cheri Meiser, Deb Frost
Servers: Ginger Slisher
Hospitality: Ted Denton, Steve Shaw
Music: Trinity Lease

Domingo, 11:30 a.m.
Lector: Aracely Ortiz, Angelita Ramirez

Eucaristia: Crescencio Hernandez, Jesus y Lupe Quintana

Monaguillos: Arturo y Jorge Rosas
Hospitalidad: Familia Olivarez

NEW ENVELOPE SYSTEM

By now you should have received a packet of your envelopes
in the mail that will come every two months. If you have not yet
received your envelopes, please contact the Parish Office.

adulto.

CONFIRMATION PREPARATION
Confirmation Preparation sessions resume this
Sun, Jan. 8, 10:00-11:15am in the church
basement. Parents, please remember no teen
will be released from the Parish Hall after
classes end unless accompanied by an adult.

NUEVO SISTEMA DE SOBRES
Has debido recibir ya un paquete de sobres por el correo que
van a venir cada dos meses. Si todavia no recibiste tus
sobres, por favor contacta al Oficina Parroquial.

PREPARACION PARA LA CONFIRMACION

Sesiones para la Preparacion para la
Confirmacion recomiencen este Domingo, el 8
de Ene., 10:00-11:15am en el sétano de la
iglesia. Padres, recuerden que ningun joven
puede salirse del Salén Parroquial al fin de las
clases excepto cuando se esté acompanados
con un adulto.
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FROM FR. MIKE:

As we celebrate Epiphany today, the Catholic Church
in the United States also offers this week as an op-
portunity to reflect and pray on the experience of mi-
grants. Given the story in today’s gospel of the Magi
migrating to Bethlehem in search of the newborn
king, it is a fitting topic for us that is even timelier this
year as we enter into a new era of political unease
around immigration. Our Holy Father has been a
strong and constant voice for an openness to mi-
grants and refugees given the similar national history
of his native Argentina as a country of immigrants and
his own personal experience as a son of immigrants.
Pope Francis has spoken of a “culture of encounter,”
where we look beyond our own needs and wants to
those of others around us. His rationale is simple but
profound: “For me this is very important. Encounter
with others. Why? Because faith is an encounter with
Jesus, and we must do what Jesus does: encounter
others.” Since our heritage has always been centered
on welcoming immigrants, let us make it our privilege
to uphold this American and Catholic value by receiv-
ing the stranger into our midst and recognizing the
real benefit this has for our society and our faith, in-
cluding offering the following prayer:

PRAYER FOR NATIONAL MIGRATION WEEK
Merciful and loving father,
We beseech you, open our hearts
so that we may provide hospitality and refuge
to migrants who are lonely, afraid,
and far from their homes.
Give us the courage to welcome every stranger
as Christ in our midst,
to invite them into our communities
as a demonstration of Christ’s love for us.
We pray that when we encounter the other,
we see in her the face of your Son,
and when we meet a stranger,
that we take his hand in welcome.

Help us to live in solidarity with one another,
to seek justice for those who are persecuted
and comfort for those who are suffering.
We ask this through our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you
in the unity of the Holy Spirit,
one God, for ever and ever. Amen.

DE PADRE MIGUEL:

Mientras celebramos la Epifania hoy dia, la iglesia
catdlica en los Estados Unidos también ofrece esta
semana como una oportunidad de reflexionarse vy
orar sobre la experiencia de los migrantes. Por la his-
toria en el evangelio de hoy de los Magos migrando a
Belén en buscado del rey recién nacido, este es un
tema apropiado para nosotros que corresponde aun
mas este aio mientras entramos una época nueva
de malestar politico alrededor de la migracién. Nues-
tro Padre Santo ha sido una voz fuerte y constante
para una actitud abierta para los migrantes y refugia-
dos por la historia nacional semejante de su nativa
Argentina como un pais de migrantes y por su propia
experiencia personal de ser hijo de migrantes de Ita-
lia. Papa Francisco ha dicho sobre una “cultura de
encuentro,” donde miramos mas alla de nuestros
deseos y necesidades a las de los demas alrededor
del mundo. Su racional es simple y profundo: “Este
para mi es muy importante: el encuentro con los
demas. ;Por qué? Porque la fe es un encuentro con
Jesus, y nosotros debemos hacer lo mismo que hace
Jesus: encontrar a los demas.” Porque nuestra her-
encia ha sido siempre concentrada en recibir a mi-
grantes, vayamos de hacerlo nuestro privilegio de
defender este valor americano y catdlico a través de
recibir a los extranjeros en medio de nosotros y
reconociendo el beneficio verdadero que este tiene
para nuestra sociedad y nuestra fe, incluyendo of-
reciendo la oracion siguiente:

ORACION PARA LA SEMANA NACIONAL
DE LA MIGRACION
Padre misericordioso y amoroso,
Te suplicamos que abras nuestro corazon
para que brindemos hospitalidad y refugio
a los inmigrantes que estan solos, temerosos,
y lejos de sus hogares.
Danos valor para acoger a cada forastero
como a Cristo en medio de nosotros,
para invitarlo a nuestras comunidades
como demostracion del amor de Cristo por nosotros.
Oramos para que al encontrar una forastera,
veamos en ella el rostro de tu Hijo,
para que al conocer al otro,
tomemos su mano en sefial de bienvenida.
Ayudanos a vivir solidarios unos con otros,
a buscar justicia para los perseguidos
y consuelo para los que sufren.
Te lo pedimos por nuestro Senor Jesucristo, tu Hijo,
que vive y reina contigo
en la unidad del Espiritu Santo,
un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.




SCRIP GIFT CARDS
SCRIP will be sold Saturday, January 7 after 5:00pm
Mass and Sunday, January 8 after 9:00 am Mass.
Cards that are not in stock can be ordered and arrive by
one to two business days. If you have questions or
need to place an order during normal parish office
hours please call Nancy at 574-223-2808.

PARISH PICTORIAL DIRECTORY
We will be offering opportunities for everyone to partici-
pate in a new parish pictorial directory. Lifetouch will be
in our Parish Hall Mon-Fri, Feb. 20-24, 2:00-9:00pm
and Sat-Sun, Feb. 25-26, 10:00am-5:00pm. Scheduling
will be available in the Parish Hall after all Masses this
weekend and next or you may schedule your family di-
rectly at:

https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/9em8v738/

See the insert in this week’s bulletin or contact Julie
King at 574-835-3873 for more info.

DIRECTORIO PARROQUIAL
Ofreceremos oportunidades para todos participar en un
nuevo directorio parroquial con fotos. Lifetouch estara
en nuestra Salon Parroquial Lunes-Viernes, 20-24 de
Feb, 2:00-9:00 PM y Sabado-Domingo, 25-26 de Feb,
10:00am-5:00pm. Puedes hacer una cita después de
todas las Misas este fin de semana y el préximo o por
en internet en:

https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/9em8v738/.

Miras la hoja extra en este boletin o contacta a Mari
Chuy Baca para mas informacion.

CHRISTMAS FOOD DRIVE THANK YOU
Thanks to everyone who participated in this year's
United Ministries Christmas Food Drive. Through
your generosity, we collected hundreds of food
items and over $1100 in cash, which we used to
buy hams for more than 100 needy families in
Fulton County. Thanks also to all who helped to
transport the food to the 4H Fairgrounds, to
Kroger's for helping us with the hams, and to the
Jennings Family for organizing our parish efforts.

GRACIAS POR LA COLECTA DE ALIMENTOS
Gracias a todos los que participaron en la Colecta
de Alimentos para Navidad de este afio para
Ministerios Unidos. A través su generosidad,
colectamos cienes de alimentos y mas que $1100
en efectivo, con lo cual usamos comprar jamoén
para mas que 100 familias necesitadas en el
Contado de Fulton. Gracias también a todos los
que ayudaron llevar los alimentos a la Feria de 4H,
a Kroger's por ayudar con los jamones, y a la
familia Jennings por organizar los esfuerzos de
nuestra parroquia.

HAITI HELPFUL DOLLAR

JANUARY RAFFLE WINNERS
$50.00 Curt & Chris Haussmann
50.00 Elaine Rans
50.00 Dick Belcher
50.00 Pierre Absi
$25.00 Lloyd Jennings
25.00 Michaela Slisher
25.00 Beth Sullivan
25.00 Tim & Donna Renie
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Andi McClendon, Brian Bright, Jim Zehner, Amber Wilson, Brie Armstrong, Tania Quintana, Tom Renie, Michaela Slisher, Lucas Brown,
Kurt Kellenburger, Bill Wagner, Gracie Figlio, Don Beech, Shirley Brennan, Kay Brash, Stephanie Evans, Marsha Crist Gearhart, Shelagh
Wise, Rosie Hess, Wendell Grass, Al Gundrum, Martha Schwenk, Gloria Kontor, David Rans, Kelly Hiatt, Janet Schutter, Bill Kaytar, Harold
Foust, Cyndy Raymond. Please call the Parish Office with any changes to the prayer list. 574-223-2808. Thank you!

Good Sam’s Group; January Leader: Mary Lipset, 574-223-801480. Please let the Good Sam’s group know if there are any needs in
the parish, such as food, transportation, child care during illness, etc. You may do so by contacting the parish office (223-2808), Barb Absi

(223-4662), Kay Brash (835-3065), or Chris Haussmann (223-8191).

Marriage—Please contact our pastor at least six months in advance of your desired date.

Baptism—Please contact our pastor for a preparation meeting.
Bulletin Deadline—Noon Tuesday

Those wishing Communion for the homebound, please notify the parish office.
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